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آغاز تاک شوی مهران غفوریان در شبکه سه

مه�ران غفوریان با برنامه ای تحت عنوان »ش�ب خ�وش« که آن را 
کارگردانی هم کرده است، به تلویزیون بازمی گردد.

به گزارش ایس��نا، این بازیگر با انتشار ویدئویی از بازگشت خود به تلویزیون 
و اجرای برنامه »شب خوش« در شبکه سه سیما خبر داد.

»ش��ب خوش« به تهیه کنندگی س��لیم ثنایی و کارگردانی مهران غفوریان 
تولید شده است و در قالب تاک شو از شبکه سه سیما روی آنتن می رود.

مهران غفوریان بعد از جواد رضویان و محمدرضا گلزار س��ومین هنرمندی 
اس��ت که  روزها در شبکه سه س��یمای اجرای یک برنامه تلویزیونی را عهده 

دار شده است.
آخری��ن اج��رای مه��ران غفوری��ان در تلویزیون ب��ه برنام��ه »اعجوبه ها« 

برمی گردد.
غفوریان با انتشار ویدئویی از این برنامه اعلام کرد که به زودی از شبکه سه 

سیما روی آنتن خواهد رفت.

خزاعی: باز هم تپق می زنم
رییس سازمان س�ینمایی در 
جدیدتری�ن اظهارات�ش درباره 
حواش�ی خواندن دعای تحویل 
س�ال در اختتامی�ه جش�نواره 

فیلم فجر توضیحاتی داد.
به گزارش ایس��نا، محمد خزاعی 
که امروز ۲۴ بهمن ماه در س��ازمان 
فیلم  درباره جش��نواره  س��ینمایی 
خزر نشس��ت رسانه ای داشت، درباره حواش��ی خواندن دعای تحویل سال در 
اختتامیه جش��نواره فیلم فجر گفت: این اتفاق جدید نبود و برای من قبلا هم 
در س��خنرانی ها پیش آمده بود اما خب این اتفاق افتاد که عده ای یا از س��ر 
دلسوزی، یا عقده گشایی یا به عنوان فسیل های سیاسی مرا تخریب کردند و 
بحث به جایی رسید که آیا من بلدم نماز بخوانم، روزه بگیرم، پدر و مادرم به 

من این ها را یا داده اند یا خیر.
وی ادامه داد: من واقعا برای همه کسانی که مغرضانه یا سیاسی نقد کردند 
یا فسیل های سیاسی که ۲۰ سال قبل در کنار کاندیداهای ریاست جمهوری 
بودند و الان توییت می زنند، شروع سال جدید را پیشاپیش تبریک میگویم و 
امیدوارم س��ر سال تحویل موقع خواندن دعا یاد من باشند و امیدوارم آرامش 

خاطر و وجدان داشته باشند.
خزاعی در عین حال گفت: اما خوش��حالم که بخاطر این وایرال ش��دن این 
موضوع، دوستی را از ۲۵ سال قبل پیدا کردم که می گفت فهمیده من رییس 
سازمان سینمایی شدم. او گفت: تپق زدن ادامه خواهد داشت هر چند خودم 
اول اصلا متوجه نشدم که اشتباه کردم. همه کسانی که در ایران هستند این 
دعا را بلدند، قرآن خواندن را می دانند ولی این نگاه تخریب آمیز درست نبود 

که البته دلایل آن را می دانم.
رییس سازمان سینمایی در اختتامیه فیلم فجر، دعای تحویل سال را که به 
بهانه آغاز سال جدید سینمای ایران خواند،با اشکالاتی آن دعا را قرائت کرد.

 رونمایی از »شازده کوچولو« 
با ترجمه لیلی گلستان

مراس�م رونمایی از کتاب »ش�ازده کوچولو« با ترجمه لیلی گلستان 
برگزار می شود.

به گزارش ایس��نا، آیین رونمایی کتاب »ش��ازده کوچول��و« با ترجمه لیلی 
گلستان و تصویرگری نورالدین زرین کلک که در انتشارات گه گاه منتشر شده 

در تالار فریدون ناصری خانه هنرمندان ایران برگزار می شود.
این  مراسم با حضور و سخنرانی مترجم کتاب، توفان گرکانی، فرزاد ادیبی و 

افشین هاشمی برگزار می شود.
در معرفی این کتاب آمده اس��ت: کتاب »شازده کوچولو« نوشته  آنتوان دو 
س��نت اگزوپری، از پرفروش ترین و برجس��ته ترین آثار بع��د از قرآن و انجیل 
است. داستانی طولانی و بامفهوم که با بیانی متفاوت از دوست داشتن، عشق 

و هستی، مخاطب را جذب مفاهیم فلسفی خود می کند.
این کتاب را آنتوان دوس��نت اگزوپری نوشته و در سال ۱۹۴۳ منتشر شده 
اس��ت و با زبانی ساده، داس��تان کودکی مشهور به ش��ازده کوچولو را روایت 
می کند. »ش��ازده کوچولو« عنوان محبوبترین عنوان کتاب قرن را از آن خود 
کرده اس��ت. تاکنون به زبان ها و گویش های متعددی منتشر شده است و در 
ایران نیز برای نخس��تین بار این کتاب در سال ۱۳۳۳ توسط محمد قاضی به 
زبان فارسی منتشر شد. این کتاب تاکنون بیش از ۳۰ بار در ایران ترجمه شده 
اس��ت و از مترجمان این آن می توان به محمد قاضی، احمد شاملو، ابوالحسن 

نجفی، عباس پژمان و کاوه میرعباسی اشاره کرد.
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چهاردهمی�ن کت�اب از مجموع�ه مدافع�ان ح�رم 
انتش�ارات ۲۷ بعثت با عنوان »پای درختان زیتون« 
روای�ت زندگ�ی جانباز ش�هید مدافع ح�رم ابراهیم 

خلیلی به قلم مریم عرفانیان راهی بازار نشر شد.
به گزارش ایس��نا، ابراهیم خلیلی از جانبازان دوران دفاع 
مقدس و بسیجیان لشکر عملیاتی ۲۷ محمد رسول الله)ص( 
تهران بزرگ که طی عملیاتی مستشاری برای دفاع از حریم 
اهل بیت)ع( عازم سوریه شده بود در شرق حلب به آرزوی 

دیرینه اش رسید و به فیض شهادت نائل شد.
او که چندین س��ال فرمانده پایگاه مقاومت بسیج مسجد 
سبحان تهران بود در نشریه »شلمچه« به سردبیری و مدیر 
مسئولی مس��عود ده نمکی و فیلم سینمایی »اخراجی های 

۱« فعالیت های مستمری داشت.
داود خلیلی پدر شهید ابراهیم خلیلی نیز در دوران دفاع 
مقدس و در منطقه دش��ت عباس به شهادت رسیده بود و 
همچنین عموی ش��هید خلیلی نیز در دوران هش��ت سال 
دفاع مقدس  به ش��هادت رس��یده بود. او نی��ز در عملیات 
تفحص ش��هدا از ناحیه یک پا محروج و به درجه جانبازی 

نائل شده است.
شهید ابراهیم خلیلی ۳۸ ساله و  از تخریب چی های لشکر 
۲۷ محمدرسول الله)ص( بود که بر اثر تله انفجاری آسمانی 

شد و به یاران شهیدش پیوست.
در بخشی از این کتاب می خوانیم:

ظهری پایی��زی بود. خیابان ها و کوچه ه��ا خلوت بودند. 
ن��ه صدای درهم گنجش��ک ها می آمد و ن��ه هیاهوی بازی 
بچه ها. فرش��ته گوش��ۀ چادرش را زیر بغل گرفت و همراه 

دخت��ر کوچک��ش آمنه، مس��یر خانه را در پی��ش گرفتند. 
درخت ها مثل تصویرهای زرد و سرخی بودند که از کنارش 
می گذش��تند. به کوچه که رسیدند هیاهوی بازی بچه ها به 
دنبال توپ پلاستیکی بلند شد. یکی از همسایه ها پنجره را 

باز کرد و داد زد: »ساکت باشین...«
فرش��ته و آمنه از کن��ار بچه ها گذش��تند. وارد خانه که 
شدند، با صحنۀ جالبی روبه رو شدند! ابراهیم آستین هایش 

را بالا زده و دل ورودۀ گاز را ریخته بود بیرون!
چی کار می کنی پسرم؟

ابراهیم برگشت و با لبخند به مادر سلام کرد.
دلم نیومد کمک تون نکنم.

فرشته هم با لبخند جواب سلامش را داد.
علیک سلام. پرسیدم چی کار می کنی؟

کمک...
فرش��ته چادرش را به جالباس��ی آویخ��ت و برای مرتب 
کردن وسایل به آشپزخانه رفت. آمنه پرسید: »داداشی منم 

بیام کمک؟«
نه، دیگه کارم تموم شد.

ابراهی��م آن قدر با دس��تمال گاز را س��ابیده بود که برق 
می زد.

فرشته یک لحظه به او چشم دوخت. در جنب وجوش بود و 
عرق از سر و رویش می ریخت. حس کرد مثل پدرش به هر 
کاری دست بزند، از عهده اش برمی آید. همیشه همین طور 
بود. خ��ودش لباس هایش را می شس��ت و توی بالکن پهن 
می ک��رد؛ آن هم در خانه ای که دو تا دختر بود. آخر هفته ها 
ی��ا مهمان داش��تند یا مهمان بودند. وقتی فرش��ته از خانه 
بیرون می رفت و برمی گشت، پسرش را می دید که با کمک 
فاطمه و آمنه غذا پخته اند، خانه را جارو زده اند، وس��ایل را 

مرتب و آشپزخانه و گاز و یخچال را تمیز کرده اند.
فرش��ته مردی را در برابر خود می دید که س��عی می کرد 
ج��ای خالی پ��درش را پ��ر کند، و ب��ه داش��تنش افتخار 

می کرد.
این کتاب با ۳۰ فصل همراه با اس��ناد و مدارک در ۲۹۶ 
صفحه و تیراژ ۱۰۰۰ نسخه با قیمت ۱۵۰ هزار تومان وارد 

بازار نشر شد.

»پای درختان زیتون« راهی بازار نشر شد
ریی�س س�ازمان س�ینمایی اعلام کرد:نخس�تین 
جش�نواره بین المللی خزر با میزبانی ایران در نیمه 

دوم سال آینده در شمال کشور برگزار خواهد شد.
به گزارش ایس��نا، ش��ورای سیاس��ت گذاری نخس��تین 
جش��نواره فیلم خزر صبح سه شنبه ۲۴ بهمن ماه با حضور 
محمد خزاعی رییس س��ازمان س��ینمایی ایران و مدیران 

سینمایی روسیه و ترکمنستان تشکیل شد.
سپس  این س��ه مدیر در نشستی خبری حاضر شدند و 
درباره جزییات این جش��نواره بین المللی توضیحاتی را به 

خبرنگاران ارائه کردند.
در ابت��دای این نشس��ت ی��زدان عش��یری -مدیر روابط 
عمومی س��ازمان سینمایی- به س��فرهای انجام شده برای 
راه اندازی این جش��نواره و ظرفیت های کشورهای منطقه 

خزر اشاره شد.
محم��د خزاع��ی در ادامه به نقش��ه راه خ��ود در حوزه 
س��ینمای بین المل��ل و طراحی های صورت گرفته، اش��اره 
کرد و گفت: در س��فر به روسیه پیش��نهادی مطرح شد و 
به توافقاتی برای هفته فیلم، تولیدات مشترک و زیرساخت 
رس��یدیم و در آنجا مصوب شد که جش��نواره ای در حوزه 
خزر برگزار ش��ود. همچنین قرار ش��د ایران جلسه شورای 
سیاست گذاری را برپا کند که در این جلسه مقرر شد سال 
آینده، ایران نخستین میزبان باشد. او افزود: در سال ۱۴۰۴ 
روسیه میزبان است و سال بعد ترکمنستان و در نیمه دوم 
در مناطق شمالی ایران و احتمالا در مازندران خواهد بود

همچنین مصوب ش��د آیی��ن نامه اتحادیه کش��ورهای 
اوراس��یا تهیه ش��ود و درباره دبیرکل��ی و آیین نامه آن نیز 
بحث ش��ود.  همچنین قرار اس��ت یک جشنواره بین المللی 
در مدل اس��کار برگزار کنیم و به نظر ما رس��ید که پس از 
ایجاد اتحادیه در این مورد بحث ش��ود که این مس��ئه هم 

امروز تصویب شد.
خزاع��ی همچنین گف��ت: در این جلس��ه همکاری های 
مش��ترکی در زمینه موزه  س��ینما و فیلمخانه مصوب شد 
بخصوص آنکه ما متوجه شدیم در روسیه یک آرشیو غنی 
از فیلمه��ای ایرانی وج��ود دارد که قرار ش��د برای تبادل 

فیلم ها  بحث کنیم.

نماینده س��ینمای روس��یه  در این نشس��ت ب��ه اهمیت 
جش��نواره فیل��م فج��ر در منطقه و دنیا اش��اره ک��رد و از 
همکاری های مش��ترک می��ان فیلمخانه ایران و روس��یه 
گفت. او افزود: در روس��یه فیلمهای ایرانی را دوست دارند 
و در چارچوب ملاقات هایی که ما داش��تیم درباره نمایش 
فیلم های ایرانی و روسی در دو کشور بحث شد. همچنین با 
توجه به اشتراکاتی زیاد و حتی مشکلات مشترک، امیدوار 

هستیم به تولیدات مشترک نیز برسیم.
وی از طرف وزارت فرهنگ روسیه ابراز امیدواری کرد که 

این برنامه ها سریع تر انجام شود.
نماین��ده س��ینمای ترکمنس��تان هم با اش��اره به اینکه 
موضوع جش��نواره خزر نخس��تین بار در نشستی در عشق 
آباد از سوی رییس جمهور روسیه مطرح و بعد با استقبال 
پنج کش��ور منطقه خزر مواجه ش��د، گفت: امروز یک  روز 
تاریخی رقم خورده و راند اول این جشنواره شروع می شود 

و امیدوارم در دنیا هم به شهرت برسد.
 خزاعی در پاس��خ به نوع فیلمهایی که برای جش��نواره 
پذیرفته میشود گفت: فعلا فیلم های دو سالانه را برای دوره 
اول جش��نواره برگزار می کنیم ولی هدف ما صرفا برگزاری 
جشنواره نیست بلکه بیشتر به دنبال همکاری و مشارکت 

با کشورهای منطقه هستیم.
به گفته وی س��اخت فیلم درباره جامی و بوعلی سینا در 
این مدت مطرح شده و از سوی چین، ترکیه، هند و یونان 
هم درخواس��ت هایی برای تولید مشترک مطرح شده است 
بخصوص آنکه این اقدام در حوزه اقتصادی می تواند کمک 

زیادی کند.

برگزاری جشنواره بین المللی فیلم خزر نیمه دوم سال آینده

عصرآزادی/ س�رویس فرهنگی: یک هنرمند ایرانی، 
جنگ روانی یک مادر ۴۸ ساله که پسر خود را در یک 
نزاع از دس�ت داده اس�ت در س�الن Bisahne شهر 

استانبول به روی صحنه می  برد.
"فرش��ید پیروزنیا" با یک نمایش تئات��ر تحت عنوان "رها" 
جنگ روانی یک مادر که پس��ر نوجوان خود را از دس��ت داده 
و به  رغم فش��ار جامعه خواستار قصاص قاتل پسرش است را 

روایت می  کند.
وی ک��ه مدرک کارشناس��ی را در رش��ته روزنامه  نگاری از 
دانش��گاه مرمره و کارشناسی ارش��د خود را نیز از رشته علوم 
ارتباطات دانشگاه بولو عزت بایسال دریافت کرده است افزود: 
قب��ل از اینکه ب��ه ترکیه بیایم، در ایران ب��ه صورت حرفه  ای 
مش��غول فعالیت در زمینه تئاتر ب��ودم، از روزی که به ترکیه 
آمدم، منتظر فرصتی بودم تا تئاتر را ادامه بدهم و اکنون این 

فرصت پدید آمده است.
پیروزنیا درباره هدف خود از انجام این پروژه توضیح داد: هر 
اثر هنری برای هدفی تولید می شود و مردم را به تفکر تشویق 
می کند، سناریوی این نمایش را با الهام از اتفاقی که در جهان 
صورت گرفت، نوش��تم ک واقعاً قصد داشتم برخی موضوعات 
را ک��ه می  توانیم فراموش کنیم از طریق تئاتر دوباره یادآوری 
نمایم زیرا مردم در طول زندگی خود برای دستیابی به صلح و 

آرامش تلاش می کنند.
وی با اش��اره به اینکه صلح از درون مردم نش��ات می  گیرد 
تاکید کرد: گاهی اوقات می  توانیم فراموش کنیم که شفقت و 
محبتی که در خود داریم، برای زندگی در آرامش چقدر مهم 
اس��ت، گاهی اوقات می توانیم از عشق و محبتی که در درون 
ما پنهان است، دور بیفتیم اما اگر بخواهیم می  توانیم آرامش 

واقعی را دوباره پیدا کنیم.

پیروزنیا یادآور ش��د: این نمایش نشان می  دهد که تصمیم  
گی��ری یا قضاوت درباره یک فرد ب��دون درک وضعیت روانی 
او چقدر اشتباه اس��ت، ما ناآگاهانه به جوامع بی  تحمل و بی  
احس��اس تبدیل می  ش��ویم، منظور من فقط ترکیه و ایران 

نیست زیرا در کل جهان با چنین مشکلی مواجه هستیم.
وی اظهار کرد: متاسفانه سریال ها و فیلم  های سینمایی نیز 
در این زمینه تاثیر منفی بر مردم دارند زیرا یک جوان به چه 

دلیل باید عصبانی باشد؟ وقتی عشق و احترام وجود دارد، مردم 
به چه دلیل خشم و خش��ونت را ترجیح می  دهند؟ بنابراین 

نمایش ما اینگونه سوالات را می  پرسد.
این هنرمند ایرانی درباره روند نگارش سناریوی نمایش خود 
بیان کرد: سال ها پیش گزارشی درباره این حادثه خواندم و به 
بررسی موارد مشابه در سراسر جهان پرداختم، این روند تقریباً 
دو س��ال ادامه یافت، حادثه را ابت��دا از دیدگاه جامعه ارزیابی 

می کردم. بعداً شروع کردم از منظر مخالفان جامعه نگاه کنم. 
مش��کل واقعی چه بود؟ مردم چرا اینگونه واکنش نش��ان می  
دهند؟ آیا ما در چنین موارد در برابر جامعه مس��ئول هستیم 
یا در برابر خودمان و یا در برابر خدا؟ وقتی جواب این سوالات 
در ذهنم شکل گرفت، روند نگارش سناریو را آغاز کردم و این 

روند تقریباً ۵ سال به طول انجامید.
پیروزنیا با بیان اینک��ه این نمایش تاثیر زیادی بر مخاطب 
داشته است، گفت: این نمایش ارزش  های اجتماعی را از طریق 
مبارزه مادری که فرزندش را از دس��ت داد، زیر سوال می برد، 
مبارزه این مادر با جامعه بس��یار ارزش��مند بوده و اشک اکثر 

حُضار را درآورد.
او پیرامون احساس��ات خود نس��بت به اج��رای نمایش در 
ترکیه خاطرنشان کرد: اینکه توانستم نمایش خود را در ترکیه 
روی صحن��ه ببرم، به من حس متفاوتی داد زیرا مردم ترکیه 
و ایران از نظر ساختار فرهنگی و اجتماعی به هم بسیار نزدیک 
هستند، از صحبت های صمیمانه تماشاگران که پس از نمایش 
با من انجام دادند، انگیزه زیادی برای ادامه این مس��یر گرفتم. 
مردم از طریق تئاتر و هنر با هم آشنا و به هم نزدیک می شوند، 
به دوستان هنرمندم توصیه می کنم که نمایش های خود را در 

هم ترکیه و هم ایران روی صحنه ببرند.
ش��ایان ذکر است رها یک نمایش تئاتر درباره یک مادر ۴۸ 
ساله است که پسر ۱۷ ساله خود را در یک نزاع از دست داده 
است، رها پس از این حادثه وارد یک جنگ روانی با همسرش 
و تمام اقشار جامعه می شود و به  رغم تمام فشارها می  خواهد 
قاتل پس��رش قصاص ش��ود... این نمایش تا به حال دو بار در 
استانبول به روی صحنه رفته و در ۲۴ فوریه ۲۰۲۴ برابر با ۴ 
اسفند ۱۴۰۲ در سالن bisahne در تاکسیم استانبول برای 

سومین بار اجرا خواهد شد.

رها؛ روایت ایرانی جنگ روانی یک مادر در استانبول
قضاوت درباره یک شخص بدون درک وضعیت روانی او اشتباه است؛

در ۲۴ فوریه ۲۰۲۴ سالن bisahne در تاکسیم استانبول میزبان تراژدی رهاست

هایک ملیکیان می گوید که »ایران برایم متفاوت است؛ 
زیرا می خواهم از افراد شجاعی که قصد دارند موسیقی 
کلاسیک در ایران جریان داش�ته باشد و آن را در ابعاد 

دیگری معرفی کنند، حمایت کنم.«
هایک ملیکیان که در نخستین شب از سی ونهمین جشنواره 
بین المللی موس��یقی فجر در تالار رودک��ی روی صحنه رفت 
و رپرت��واری ارمنی را در رس��یتال پیانوی خود اج��را کرد، در 
گفت وگویی با ایس��نا درباره علت انتخاب ای��ن رپرتوار، میزان 
آشناییش با موسیقی ایران و موسیقی با کلام و بی کلام صحبت 

کرد.
او در ابتدا درباره نحوه انتخاب رپرتوار رسیتال پیانوی خود در 
جشنواره موسیقی فجر گفت: به طور کلی هر زمان که قرار است 
کنسرتی در سطح بین الملل  و یا یک فستیوال خارجی برگزار 
کنم، به علت اینکه اساس کار جمعی است و من از سمت کشور 
دیگری برای برگزاری کنسرت دعوت شده ام، پیش از هر چیزی 
از خود فستیوال سوال می کنم که به چه موسیقی علاقه دارند؟ 
تم جشنواره چیست؟ و آیا قالب خاصی برای قطعات کنسرت 

در ذهن دارند؟
ملیکیان ادامه داد: پس از دعوت به جش��نواره موسیقی فجر 
ه��م با افزاد مربوطه به بحث و گفت وگو نشس��تیم و بررس��ی 
کردیم که چه رپرتواری ممکن اس��ت، ب��رای مخاطبان ایرانی 

جذابیت داش��ته باشد؟ در همین راستا به این مسئله رسیدیم 
که ارمنستان به عنوان کشور همسایه ایران ممکن است خیلی 
با میراث موسیقی کلاسیک خود شناخته شده نباشد به همین 
علت تصمیم گرفتیم که یک برنامه موسیقی ارمنی برای معرفی 
این موسیقی به ایرانی ها داشته باشیم. در همین راستا قطعاتی 
از کومیتاس که به عنوان پایه گذار موسیقی کلاسیک ارمنستان 
شناخته می ش��ود، خاچاتوریان و باباجانیان که در قرن بیستم 
زیسته اند و البته قطعاتی از هنرمندان قرن ۲۱ را انتخاب کردیم 
که برخی از آنها نخس��تین بار بود که در ایران اجرا می ش��دند.   
همچنین از او درباره علتی که موجب شد برای بار دوم به ایران 
بیاید س��وال کردیم که گفت: درحقیقت این بار س��ومی است 
که من در ایران روی صحنه می روم ولی بار دومی اس��ت که به 
خود ایران می آیم؛ زیرا بار اول دو رسیتال پیانو در همین سالن 
رودکی داش��تم. این بار وقتی که به ایران دعوت ش��دم بسیار 
خوشحال شدم؛ زیرا ایران و اجرا در این کشور برای من معنای 
دیگری دارد. عمدتا وقتی که به کش��ور دیگری دعوت می شوم 
صرفا رس��یتالم را اجرا می کنم و برمی گ��ردم. ولی ایران به این 
جهت برایم متفاوت اس��ت که می خواهم از افراد ش��جاعی که 
قصد دارند موسیقی کلاس��یک در ایران جریان داشته باشد و 
آن را در ابع��اد دیگ��ری معرفی کنند حمایت کنم. من به اجرا 
در ایران به چشم کاری که می توانم برای این کشور انجام دهم 

نگاه می کنم و خوشحال می شوم که قرار است برای مخاطبانی 
شگفت انگیز اجرا کنم. البته باید اضافه کنم که مردم ایران بسیار 
مهمانپذیر هس��تند. به همین جهت بلافاصله پس از دریافت 
دعوت نام��ه حضور در ایران را پذیرفت��م. در بخش دیگری 
از این مصاحبه از او درباره میزان آش��نایی اش با موس��یقی 
ایران پرس��یدیم که گفت: آخرین باری که به ایران آمدم در 
اجرایم بیش��تر قطعات آهنگسازان ایرانی را مانند امیرمهیار 
تفرش��ی پور، فوزیه مجد، ش��اهین فرهت و مهدی حسینی 
اجرا کردم که طی کنسرت هم این آهنگسازان به مخاطبان 
معرفی می شدند. در بین موسیقیدان های ایرانی ولی من اثر 

»ایرانا« از خانم مجد را دوس��ت دارم که براس��اس رقص های 
باستان ایران ساخته شده است و این علاقه من در حدی بود که 
وقتی به ارمنس��تان برگشتم، خودم باری دیگر این اثر را ضبط 

کردم که اکنون در آرشیو آثارم موجود است. 
ای��ن نوازن��ده پیان��و تصریح ک��رد: البت��ه من تع��دادی از 
موسیقیدان های سنتی ایرانی را هم می شناسم که موسیقی آنها 

به قلب همه ما ارمنی ها نزدیک است.
در پایان از این هنرمند که خود در حوزه موسیقی بی کلام کار 
می کند درباره علت پرطرفدار بودن موسیقی کلاسیک نسبت 
به موس��یقی بی کلام و عامه پسند پرسیدیم که گفت: به نظرم 
این امر خیلی طبیعی اس��ت و حتی عجیب می شد اگر مردم 
موسیقی کلاسیک را بیشتر دوست داشتند. من با این مسئله 
عادی برخورد می کنم و این موضوع دقیقا همان گونه است که 
باید باشد. موسیقی کلاسیک سر و کار زیادی با ذهن مخاطب 
دارد و حتی گاهی بر این باور هس��تیم که موسیقی کلاسیک 
به هوش و توانایی ذهنی بیش��تری ب��رای دریافت و درک نیاز 
دارد. حتی اصلا عجیب نیست که اگر بگویم موسیقی عامه پسند 
دریافت راحت تری دارد؛ زیرا صرفا درباره زندگی روزمره و مسائل 
عادی زندگی است اما موسیقی کلاسیک به آمادگی ذهنی نیاز 
دارد و افرادی که این آمادگی ذهنی را دارند تعدادش��ان در هر 

جامعه زیاد نیست.

گفت وگوی اختصاصی ایسنا با هایک ملیکیان:

روایت پیانیست ارمنی از معنای متفاوتی که ایران برایش دارد


